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1. З першого погляду

1. Багатофункціональні кнопки сенсорного керування
2. Змінні амбушури
3. Контакти для зарядки навушників
4. Мікрофон
5. Зарядний кейс
6. Роз'єм для заряджання USB-C

7. Індикатор рівня заряду акумулятора та стану заряджання 

8. Зарядні контакти зарядного кейсу
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2. Заряджай

• Рис.2a: Перед заряджанням зніміть усі захисні наклейки з навушників.
• Рис.2b: Підключіть кабель Type-C до зарядного гнізда USB-C зарядного 
кейсу. Під час заряджання акумулятора світлодіодний індикатор блимає 
синім кольором. Після завершення заряджання він світиться синім кольором.
• Рис.2c: Покладіть навушники в зарядний кейс і закрийте верхню кришку, 
щоб почати заряджання.

Повністю зарядіть перед використанням
Пристрій можна живити через USB-C від будь-якого джерела 
живлення, що відповідає вимогам стандарту CE і підтримує 
європейський інтерфейс відповідно до EN 301 489-52, або від 
стандартного національного затвердженого джерела живлення 
USB-C.

3. Увімкнути/вимкнути/спарити
1. Увімкнути навушники: Відкрийте верхню кришку зарядного 
кейсу і вийміть їх, навушники увімкнуться автоматично. (
Прочитайте розділ 7)

2. Вимкнути навушники: Покладіть навушники в зарядний 
кейс і закрийте верхню кришку, навушники автоматично 
вимкнуться.

100% <100%

 Рис.2a Рис.2b Рис.2c
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3. Під'єднання: MOTO BUDS 065 підтримує швидке 
сполучення Google. Відкрийте верхню кришку зарядного 
кейсу і вийміть навушники. Для смартфона Motorola або 
телефону Android з версією Android 6.0 або вище, 
просто підтвердіть MOTO BUDS 065 безпосередньо на 
екрані вашого пристрою. Для інших пристроїв виберіть 
MOTO BUDS 065 в меню Bluetooth вашого пристрою. 
Після успішного створення пари ви побачите сповіщення 
на телефоні та почуєте сигнал з'єднання у навушниках.

4. Налаштуй свій комфорт
1. Виберіть найкомфортніший розмір амбушурів. 

2. Надіньте їх на навушники.

Рис.4a
SML

MOTO BUDS 065

 Рис.3a Рис.3b 
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3. Вставте навушники у вуха і поверніть так, щоб вони 
зручно сиділи. (Прочитайте розділ 7)

5. Управління
Дзвінки                              Кнопки
Відповісти/завершити дзвінок    Торкніться один раз

Відхилити виклик                  Натисніть і утримуйте протягом 2
сек

Паралельний дзвінок
Торкніться один раз

Натисніть і утримуйте протягом 2 
секунд
Торкніться двічі

Музика
Відтворення/Пауза              Торкніться один раз
Попередній трек                  Торкніться 3 рази           

Наступний трек                    Торкніться двічі
Увімкнути  голосовий  помічник

Siri, Google

Натисніть і утримуйте 2 секунди. 

*Необхідно увімкнути відповідні 
функції голосового помічника на 
вашому смартфоні.

Рис.4b Рис.4c

Приймати / переводити на
утримання / перемикати дзвінки

Відхилити виклики /
продовжити поточний виклик

Завершення поточного виклику та
відновлення викликів на утриманні
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Скидання до заводських налаштувань

1. У режимі очікування натисніть і утримуйте обидві кнопки
протягом 10 секунд.
2. Покладіть обидва навушники в зарядний кейс, і
скидання до заводських налаштувань буде виконано.
3. Дотримуйтесь інструкцій зі створення пари в розділі 3, 
щоб

 
виконати

 
повторне

 
створення

 
пари

.

6. Звукові сигнали
Навушники відтворюють звуковий сигнал під час 
виконання наступних функцій:

• Готові до створення пари
• Підключено до Bluetooth

• Вимкнення навушників
• Низький рівень заряду акумулятора
• Відхилення виклику
• Отримання вхідного дзвінка
Для повного пояснення всіх функцій та інструкцій, будь 
ласка, завантажте посібник користувача з сайту 
motorolasound. com.
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7. Важливі зауваження
Багатофункціональні кнопки навушників мають сенсорні 
датчики, які активують різні функції.

Не торкайтеся сенсорної частини, коли виймаєте їх з корпусу.

Вставляючи навушники у вуха, тримайте їх за ніжки і не 
торкайтеся сенсорної частини.



9

1. At a glance

1. Multi-function buttons (MFB) 

2. Replaceable earcaps (size M)

3. Earbud charging contacts

4. Microphone

5. Charging case

6. USB-C charging socket

7. Battery level and charging status indicator

8. Charging case charging contacts

Fig.1d 
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2. Charge

• Fig.2a: Remove all the tapes on the earbuds before 
charging.

• Fig.2b: Plug the Type C cable into the USB-C charging 
socket of the charging case. The LED indicator flashes 
blue during charging the battery. It turns solid blue 
when charging is complete.

• Fig.2c: Put the earbuds into the charging case and 
close the top lid to start charging.

Fully charge before use
The device can be powered through a USB-C from 
any CE compliant power source that implement the 
European interface as requested by EN 301 489-52 or 
standard national approved USB-C power supply.

3. On/Off/Pair
1. Turn on earbuds: Open the charging case top lid and 

take out the earbuds from the charging case, the 
earbuds will turn on automatically. (Read section 7)

2. Turn off earbuds: Put the earbuds into the charging 
case and close the top lid, the earbuds will be off 
automatically. 

100% <100%

Fig.2b Fig.2c Fig.2a
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3. Pairing: MOTO BUDS 065 supports Google fast 
pairing. Open the charging case top lid and take out 
the earbuds from the charging case. For Motorola 
smartphone or Android phone with Android version 
6.0 or above, simply confirm MOTO BUDS 065 
directly on your device screen. For other devices, 
select MOTO BUDS 065 from the Bluetooth menu of 
your device. When pairing is successful, you will find 
a notification on your phone and hear a connected 
tone on the earbuds. 

4. Fit and comfort
1. Choose the suitable earcap size.

2. Fit into the earbuds.

Fig.4a 

SML

MOTO BUDS 065

Fig.3b Fig.3a 
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3. Insert the earbuds into ears and rotate to fit 
comfortably. (Read section 7)

5. Operation
Call Button
Answer/End a call Left/right MFB: Tap once

Reject a call Left/right MFB: Press and hold 
for 2 seconds

3-way call
Pick up calls/Put calls 
on hold/switch calls Left/right MFB: Tap once

Reject calls/Continue 
the current call

Left/right MFB: Press and hold 
for 2 seconds

End the current call and 
resume on hold calls Left/right MFB: Tap twice

Music
Play/Pause Left/right MFB: Tap once 
Previous track Left/right MFB: Tap 3 times 
Next track Left/right MFB: Tap twice
Activate voice assistant

Siri, Google

Left/right MFB: Press and hold 
for 2 seconds.

*Need to enable the 
corresponding voice assistant 
features on your smartphone.

Fig.4b Fig.4c
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Factory reset
1. In standby mode, press and hold both MFB buttons 

for 10 seconds. 

2. Put both earbuds into the charging case and the 
factory reset is done.

3. Follow pairing instructions in section 3 to do pairing 
again.

6. Alert sounds
The earbuds play an alert sound when performing the 
following functions:

• Ready for pairing

• Connected to Bluetooth

• Powering off the earbuds

• Low battery level

• Rejecting a call

• Receiving an incoming call

For a full explanation of all features and instructions, 
please download the user guide from motorolasound.
com.
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7. Important notes
The multi-function button (MFB) of your earbuds has 
touch sensors that enable different functions.

Avoid touching the MFB when taking out the earbuds.

When inserting the earbuds into ears, hold the sticks and 
avoid touching the MFB.



Вироблено, розповсюджується або продається 
компанією Meizhou Guo Wei Electronics Co. LTD., 
офіційним ліцензіатом цього продукту. MOTOROLA та 
стилізований логотип M є товарними знаками або 
зареєстрованими товарними знаками Motorola 
Trademark Holdings, LLC. і використовуються за 
ліцензією. Всі інші торгові марки є власністю відповідних 
власників. © 2023 Motorola Mobility LLC. Всі права 
захищені.

Version 3.1 (NA_LATAM)

Технічна інформація
• Діапазон частот: 2,402-2,480 ГГц
• Максимальна радіочастотна потужність: 6 дБм (тільки для CE)

• Робоча температура: від 0°C до +45°C

Це обладнання не має права на захист від 
шкідливих перешкод і не може створювати 
перешкод для належним чином 
авторизованих систем.

16618-23-08069
Para maiores informações, consulte o site da Anatel – https://www.gov.br/anatel/pt-br/

Agéncia Nacional de Telecomunicações

Експлуатація цього обладнання можлива при дотриманні 
наступних двох умов:

(1) це обладнання або пристрій не може створювати 
шкідливих перешкод, і

(2) це обладнання або пристрій має витримувати будь-які 
перешкоди, включаючи перешкоди, які можуть спричинити 
небажану роботу.


